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1. HACHHOPT ®OHJIA OLHEHOYHbBIX CPEACTB

Tabumnuna 1
Ne | @opmupyembie Konrposupyem | Ouenounoe
KOMIIETCHIIUH ble pa3aesibl CpPeacTBO
(Tembl)
AUCHHUITJINHBI
1 VK-4 Paznen 1 Konnokeuywm,
NYK-4.2. JleMoHCTpHUpYET ; ymeHue TECTHI,
BBHITIOJHATH ~ TIEPEB TEKCTOB H u
npogeICCHOHan:}II)sﬁOﬂ Hael:'I;a];)JIeHI-?OCH”l:I; C KOHTPOJIRHAA
MHOCTPAHHOTO(BIX ) s13bIKa(ax) Ha pabora
roCy1apCTBEHHbIN SI3BIK Poccuiickoi
Oenepanyivi, € TOCYIAPCTBEHHOTO  SI3bIKA
Poccuiickoi denepanuu Ha
WHOCTpPaHHBIN(bIC) A3BIK(H)
3-UYK-4.2.

3HaTh: METOJbl BBIMIOJHEHUS TIEPEBOJIOB
TEKCTOB  oOmel W mpodecCHOHAIBHON
HaIIPaBJICHHOCTH c MHOCTPAHHOT'O(bIX)
A3blKa(ax) Ha  TOCYJApCTBEHHBIM  SI3BIK
Poccuiickoit @enepannn, ¢ TOCY1apCTBEHHOTO
SI3BIKA Poccuiickoii ®enepanun Ha
MHOCTpaHHbIN(bI€) SI3bIK(H)

Y-UYK-4.2.

YMETh: BBIMIOJHATH MEPEBOJ TEKCTOB 00IIEH U
npoecCHOHANBHOM  HANMpaBJICHHOCTH  C

WHOCTPAHHOTO(BIX ) sI3bIKa(ax) Ha
roCyJapCTBEHHBII SI3BIK Poccuiickon
®enepaunn, € TOCYIApPCTBEHHOIO  SI3bIKA
Poccutickoii ®enepanuu Ha
MHOCTpaHHbIN(bI€) SI3bIK(H)

B-UVYK-4.2.

BJIQ/IETh: YMEHUEM BBINOJHATH MEPEBOJ
TEKCTOB  o0mieii W  mpodeccHoHaIbHOU
HaIpaBJIE€HHOCTH c WHOCTPAHHOTO(bIX)
a3blKa(@x) Ha  TOCYJApCTBEHHBIM  SI3BIK
Poccuiickoit denepanuu, ¢ rocyaapCTBEHHOIO
SI3BIKA Poccuiickoit denepannn Ha
WHOCTpaHHBIN(bIC) SI3BIK(H)




2. IPUMEPHBIN NEPEYEHHh OIEHOYHBIX CPEJICTB

Tabiaunna 2
Ne | HaumeHoBaHue Kparkas xapakrepucruka IIpencraBienue
OIIEHOYHOT 0 OII€HOYHOI'0 Cpe/ICTBA OIIEHOYHOT 0
cpeacTrsa cpeacrBa B poHae
1. CpencTBo KOHTPOJIS YCBOCHHUS
y4eOHOT0 MaTepuasa TeMbI, pa3/ena
WJIU Pa3/IeNIOB JUCHUILIMHBI, Bompock1 o
KomIoKBAyM OPraHU30BaHHOE KaK y4eOHOe TeMaM/pazienan
3aHATHE B BUJE coOeceJ0BaHUS AUCIHILTHHEL
penojaBaress ¢ 00y4aronuMu
2. CucrteMa CTaHIapTU3UPOBAHHBIX
3a1aHUH, TO3BOJISAOIIAsS
Tecr aBTOMATU3UPOBATH MPOLEAYPY Donx TCCTOBBIX
U3MEpPEHUs YPOBHS 3HAHUN U yMEHUHN 3a/laHuu
oOyyarorerocs
3. CpencTBo 115 MPOBEPKH YMEHUM Komruiekt
MPUMEHSITH TTOJTyYEHHBIC 3HAHUS TS KOHTPOJIBHBIX
Kortporsias pelieHns 3a1a4 ONpeaeJICHHOTO TUIa 3aJIaHui 110
pabora 0 TEME WJIU pa3zieny BapuaHTaM
4, BOIIPOCHI K CpenctBo mia  npoBepku ymeHuit | KoMriek
3aueTy IPUMEHSTh MOJTYYEHHBIE 3HAHUS JJIS | KOHTPOJIbHBIX
peleHus 3a7ad ONpPEAeICHHOrO THUMa | 3aJlaHHi o
10 TEME WJIU pa3aeny BapuaHTaM




3. MOKA3ATEJIU U KPUTEPHHM OLIEHUBAHUA KOMIIETEHIIUA HA PA3JIMYHBIX 3TAIIAX UX

®OPMHUPOBAHMA, OIIMCAHHUE HIKAJI OMEHUBAHHUA

Taoauma 3
ILnanupyemsble pe3y/ibTaThl YpoBeHb 0CBOCHUSA Ouenounoe
OCBOCHUA KOMIIETCHIIUU HeyIIOBJIeTBOI)I/IT yZ[OBJICTBOpI/ITeJIbHO XOpOHIO OTJINYHO CpeI[CTBO
€JIbHO

YK-4. CnocoOeH npUMEeHATh COBPEMEHHbIE KOMMYHHKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM YUCJI€ HA HHOCTPAHHOM(BIX ) s3bIKE(aX), AJIsl aKaJeMHUECKOTro U

po(heCCHOHATTLHOTO B3aUMOICHCTBUS

NYK-4.2. JleMOHCTpUPYET YMEHHE BBINIOJHATH MEPEBOJ TEKCTOB 00IIECH M MpodeCcCHOHAIBHOM HAMPaBJICHHOCTH ¢ MHOCTPAHHOTO(bIX) s3bIKa(ax) Ha
rocyJapCTBEHHBIN 1361k Poccuiickoit denepainu, ¢ rocy1apcTBEHHOTO si3bika Poccuiickoit denepanun Ha MHOCTPAHHBIN(bIC) SA3BbIK(1)

3HaTh: METO/IbI BBIIIOJIHEHMS | YPOBEHb 3HAaHUW | MUHUMAaNIbHO YpoBeHb 3HaHMI B | YPOBEHb 3HAaHUM B KoHTponbHas
[IEPEeBOJIOB  TEKCTOB  OOIIeH U | HUXKE JOITYCTUMBIN o0beMme, o0beMme, pabora,
npodeccuoHanbHOM MHHUMAJIbHBIX YPOBEHb 3HAHU, COOTBETCTBYIOIIIEM | COOTBETCTBYIOLLIEM KOJIIOKBHYM,
HAIPABJICHHOCTH ¢ | TpeboBaHMiA, JOIYIIICHO MHOTO porpamme porpamme TECTRI
WHOCTPAHHOTO(BIX) s3bIKa(ax) Ha | UMEIH HEerpyObIX OIIMOOK MOJTOTOBKH, MOATOTOBKH, 0€3
rocyapcTBeHHbIN s3bIK Poccuiickoil | mecto rpyOsnie JOIYILLIEHO OLIMOOK.
®denepanuy, ¢ TrocylapcTBEHHOIO | OLIMOKH HECKOJIBKO
aspika Pocculickoit ®enepanun Ha HEerpyObIX
WHOCTpaHHBIN(bIC) SI3BIK(H) OIMO0K
Ymern: BBITOJIHATh IEPEBOJ KourponsHast
TEKCTOB oOmeit u | I[Ipu pemennn [IponemonctpupoBansl | I[IpogemoncTpuposa | IlpogeMoHcTprpoBans | pabdora,
npodeccnoHaIbHON CTaHJIapTHBIX OCHOBHBIE HBI BCE OCHOBHBIE BCE OCHOBHBIE KOJITIOKBHYM,
HAIPABJICHHOCTH c | 3amau YMEHUSI, PEIICHBI YMEHUSI, PEIICHBI yMEHHs, pelensl Bce | TOCTH
MHOCTpaHHOTrO(bIX) s3bIKa(ax) Ha | HE TUIIOBBIE 33J]a4H1 C BCE OCHOBHBIE 3a/1a41 C
TOCYJapCTBEHHBIN s13bIK PocchiicKoM | TPOJIEMOHCTPUPO | HETPYObIMU OCHOBHBIE 33J]Ja4U C | OTAEIbHBIMHA
®enepanyii, C TOCYJapCTBEHHOIO | BAHBI OCHOBHBIE olMOKaMu, HEerpyObIMU HECYIIECTBEHHBIMU
a3pika Poccuiickoir Peaepanuud Ha | yMEHMS, BBIIIOJIHEHBI BCE omuOKaMH, HEJI0YETaMH,
MHOCTpaHHbIN(bI€) S3BIK(1) HMENH MECTO 3aJlaHus, HO HE B BBITIOJTHEHBI BCE BBITIOJTHEHBI BCE

rpyobIe IIOJIHOM O00BEME 3aaHus B IIOJTHOM 3aaHus B IIOJTHOM

OIIOKU o0BeMe, HO o0BeMe

HEKOTOPBIE C
HEeJ0YeTaMH




Baagers:  yMeHueM  BBINOJIHATH
MEPEBOJl  TEKCTOB obmer  u
npodeccuoHanbHOM

HAPaBIEHHOCTH c
WHOCTpPAHHOTO(BIX) s3bIKa(ax) Ha
rOCyIapCTBEHHbIN A3bIK Poccuiickoit

Qenepaniii, € TOCYIaPCTBEHHOIO
s3plka Poccuiickoit @enepanuu Ha
WHOCTPaHHBIN(BIC) SI3BIK(H)

[Ipu pemenun
CTaHIAPTHBIX
3aza4

HE
MIPOJIEMOHCTPHUPO
BaHbI 0a30BbIC
HaBBIKH,

HMMEJU MECTO
rpyobIe

OIHUOKHU

Nwmeercsa
MUHUMAJIBHBIN HA00D
HaBBIKOB JIJIs
pelicHHs
CTaHJapTHBIX 33714 C
HEKOTOPBIMHU
He0YeTaMu

IIponeMoHcTpupoBa
HbI 0a30BbIC
HaBBIKU

MpU PEIICHUH
CTaHJIapTHBIX 3a/1a4
c

HEKOTOPBIMU
HEJI0UYeTaMu

[TIponeMoHCcTpUpOBaHBI
HaBBIKU TIPU

pelIeHUN
HECTaH/IaPTHBIX

3aga4 0e3 omuOoK U
HEJI0YCTOB

KonTponbenas
pabora,
KOJIJIOKBUYM,
TECTBI




4. TIEPEYEHB KOHTPOJIbHBIX 3AJJAHUM U NTHBIX
MATEPHAJIOB, HEOBXOJAUMBbIX /1151 OHEHKW 3HAHWM,
YMEHUU, HABBIKOB U1 OIIBITA JEATEJBHOCTHU

4.1. Tumosble 3aJJaHUA JJIA TEKYHIECIr0O KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH

4.1.1. Bonnpochl AJisl KOJJIOKBHYMA

BOHpOCBI JJI1 OLI€HKHW KOMIIETCHIINU

YK-4. Cnioco0eH mpuMeHsTh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHbIE TEXHOJIOTUH, B TOM YHUCIE Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(AX ), UI aKaJIEMUIECKOT0 U TPO(HEeCCHOHATTLHOTO B3aUMOICHCTBUS
NYK-4.2. JleMoHCTpUpYET yMEHHUE BBINOJHATH MEPEBOJI TEKCTOB OOIIEH W MPOoQeCCHOHATBHON
HAIpPaBJIEHHOCTH C HMHOCTPAaHHOrO(bIX) s3bIKa(ax) Ha TIOCYJApCTBEHHBbIN s3bIK Poccuiickoit
®denepann, ¢ ToCyaapCcTBEHHOTO s3bIKa Poccuiickoit denepariyu Ha MHOCTPAHHBIN(BIE) S3BIK(H)

3HaTh: METOABl BBIMOJIHCHHS IEPEBOJIOB TEKCTOB 0OmeH ©  mpodeccHOHATbHOU
HANpPaBIEHHOCTH C HMHOCTPAHHOTO(bIX) sI3bIKa(ax) Ha TOCYJAapCTBEHHBIN s3bIK Poccuiickoit
®denepaiuu, ¢ TOCyJapcTBEHHOTrO si3bika Poccuiickoit @enepanuu Ha HHOCTPaHHBIN(bIE) SI3bIK(H)
AHrJIMiCKH

1. Where did primitive people look for protection?

2. Why was the greatest statue of Zeus destroyed?

3. Speaking of residential construction we must say that the apartment houses are mostly built to
suit urban conditions.

4. The housing commissions decide who is to get the apartment first, don’n they?

5. What are the most important building materials?

DpaHLy3CKHI

1. Ou les primitifs ont-ils cherché protection ?

2. Pourquoi la plus grande statue de Zeus a - t- elle été détruite ?

3. En parlant de construction résidentielle, nous devons dire que les maisons d'appartements sont
principalement construites pour répondre aux conditions urbaines.

4. Les commissions de logement décident qui doit obtenir I'appartement en premier, n'est-ce pas?
5. Quels sont les matériaux de construction les plus importants ?

Hemenxui

1. Wo haben primitive Menschen Schutz gesucht?

2. Warum wurde die grofite Zeus-Statue zerstort?

3. Apropos Wohnbau, wir miissen sagen, dass die Appartementhduser meist nach stiadtischen
Bedingungen gebaut werden.

4. Die Wohnungskommissionen entscheiden, wer die Wohnung zuerst bekommen soll, nicht
wahr?

5. Was sind die wichtigsten Baustoffe?

YMeTb: BECTH JCIIOBYIO TMEPENHUCKY C YYETOM OCOOCHHOCTEM CTHIIMCTUKU O(PHUIMATBHBIX W
HCO(I)I/IL[I/IaJIBHBIX MmMceM M COHHUOKYJIbTYPHBIX pazﬂnqﬂﬁ Ha TOCyHapCTBCHHOM  A3BIKC
Poccuiickoii @enepaii 1 HHOCTPAaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX)

AHIImicKui

1. Rating: Is cement the most important component of concrete?

2. Rating: How does the presence of fine sand affect the raw material?

3. Rating: What new and modern building materials are in usenowadays?

4. Rating: Mortar is a mixture of sand, screening or similar inert particles with cement.
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5. Rating: Lime, gypsum and cement are used in building construction for the purpose of
bending together masonry units.

DpaHLy3CKUH

1. Note: Le ciment est-il la composante la plus importante du béton ?

2. Note: Comment la présence de sable fin affecte-t-elle la matiére premiere ?

3. Note : Quels sont les matériaux de construction nouveaux et modernes en usenowadays ?

4. Note : Le mortier est un mélange de sable, de criblage ou de particules inertes similaires avec
du ciment.

5. Note : Chaux, gypse et ciment sont utilisés dans la construction de batiments dans le but de
plier ensemble unités de magonnerie.

Hemenxmuii

1. Bewertung: Ist Zement der wichtigste Bestandteil von Beton?

2. Bewertung: Wie wirkt sich das Vorhandensein von feinem Sand auf den Rohstoff aus?

3. Bewertung: Welche neuen und modernen Baumaterialien sind in usenowadays?

4. Bewertung: Mortel ist eine Mischung aus Sand, Screening oder dhnlichen inerten Partikeln mit
Zement.

5. Bewertung: Kalk, Gips und Zement werden im Hochbau verwendet, um Mauerwerke
zusammenzubiegen.

BJIaI[eTb: BJIaA€Th HaBbBIKaMHW BCACHUA HGHOBOﬁ MNEeperuCcCKu C Y4YCTOM oco0eHHOCTEN
CTHJIUCTUKH OQUIMATIBHBIX M HEO(PHIMAIBHBIX THCEM W COLMOKYJIbTYPHBIX pPa3IMYMid Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deaepanuu 1 MUHOCTpaHHOM(BIX) si3bIKe(ax)

AHIInicKui

1. Rating your friend : Is cement the most important component of concrete?

2. Rating your director about cement

3. Rating your friend about building materials

4. Rating your director about building construction

5. Rating your director about gypsum and cement

DpaHLy3CKHI

2. Notation de votre directeur sur le ciment

3. Notation de votre ami sur les matériaux de construction

4. Notation de votre directeur sur la construction de batiments

5. Notation de votre directeur sur le gypse et le ciment.

Hemenkuit

1. Bewerten Sie lhren Freund: Ist Zement der wichtigste Bestandteil von Beton?

2. Bewerten Sie Thren Regisseur iiber Zement

3. Bewerten Sie Ihren Freund {iber Baumaterialien

4. Bewerten Sie Ihren Direktor {iber den Bau

5. Bewerten Sie Thren Regisseur liber Gips und Zement

4.1.2. TeMbl KOHTPOJILHBIX padoT

Temsbl JJI1 OII€HKHW KOMIICTCHIINHU

VYK-4. CnocoOeH npUMEHSATh COBpEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHbIE TEXHOJIOTUH, B TOM YHUCIIE Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(aX), U aKaJIeMUYECKOT0 ¥ MPO(heCCHOHAIBHOTO B3aUMOIEHCTBHS
NYK-4.2. JIleMOHCTpUPYET YMEHHUE BBIMIOJIHATH MEPEBO]] TEKCTOB 00IIel U MpodecCHOHaTBLHON
HANpaBJIEHHOCTH C HMHOCTPAHHOTO(bIX) S3bIKa(aXx) Ha TOCYIapCTBEHHBIM s3bIK Poccuiickoit
®denepalnu, ¢ TOCyIapCTBEHHOTO si3bika Poccuiickoil @enepaniiy Ha MHOCTPaHHBIN(bIE) SI3bIK(H)

3HATD:

AHIJINHACKUNA



1. Component of concrete

2. Modern building materials
3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement
5. Building construction
DpaHny3cKuil

1. Composante du béton

2. Matériaux de construction modernes
3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments
Hemenxmuii

1. Bestandteil Beton

2. Moderne Baustoffe

3. Morser

4. Kalk, Gips und Zement

5. Hochbau

YMmerh:

AHrJInicKui

1. Gypsum and cement

2. Building construction

3. Building materials

4. Important component of concrete
5. The raw material
DpaHIy3CKHi

1. Gypse et ciment

2. Construction de batiments

3. Matériaux de construction

4. Composante importante du béton
5. La matiére premiere

Hemenkuia

1. Gips und Zement

2. Hochbau

3. Baustoffe

4. Wichtiger Bestandteil von Beton
5. Der Rohstoff

Baagerts:

AHTJIMiCcKu

1. Component of concrete

2. Modern building materials
3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement

5. Building construction
DpaHy3CKUH
1. Composante du béton



2. Matériaux de construction modernes
3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments
Hemeuxkmnii

1. Bestandteil Beton

2. Moderne Baustoffe

3. Morser

4. Kalk, Gips und Zement

5. Hochbau

4.1.3. IlpumepHBbIe TEMbI KYPCOBBIX padoT
KypcoBsie pabOoThI HE PEyCMOTPEHBI YUEOHBIM TIIIAHOM.

4.1.4 TecTbl

Tecthl JJIA OOCHKH KOMIICTCHIIMHN

YK-4. CniocobeH npUMEHSATh COBpEMEHHBIC KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJIOTUH, B TOM YHCIIE HA
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX), U1 aKaJlEMUYECKOr0 U TPO(HeCcCHOHATLHOTO B3aUMOICHCTBUS
NYK-4.2. JleMOHCTpUpYET YyMEHHE BBIONHATH TEPEBOJ TEKCTOB o0Omeld u mpodecCHOHATBHON
HaIpPaBJIEHHOCTH C HHOCTPAHHOTO(bIX) sA3bIKa(ax) Ha TOCyaapcTBEHHBIN s3bIK Poccuiickoit @enepanmu, ¢
TOCyIapCTBEHHOTO si3biKa Poccuiickoit denepanny Ha WHOCTPAHHBIH(bIE) S3BIK(H)

1Do you study Building Engineering?
Yes, | do No, [ dopn’t

2.May building engineering graduator work as a consulting engineer?
Yes No

3. What is used for sealing flat roofs?
a) concrete

b) brick

C) bitumen

d) sand

4. ... 1s a person who makes wooden objects.
a) a carpenter

b) a driver

C) a painter

d) a bricklayer

5. A deep foundation needs long ....
a) bricks

b) piles

c) boards

d) tiles

6. A 60-storey ... will be erected soon.
a) bridge

b) plan

c) pile



d) skyscraper

7. How ... sand do you want to buy?
a) many

b) much

c) few

d) little

8. Drywall is cut to size using
a) a high-speed bit

b) a keyhole saw

c) a utility knife

d) a hammer

9. The more insulation we provide, the ... the building structure cost.

a) the less

b) the more

c) the most

d) the least

10. The strength of concrete is determined by the quantity of

a) sand

b) gravel

c) water

d) cement

11. A person who build a house is called ....

12. Building design professionals include those licensed by the state, such as ...

13. A machine that digs and moves earth in a bucketisa ....

14. A structure that transfers loads to the earthisa .... .

15. Building material is any material which is used for a construction purpose.
16.Carpenters construct, erect, install, or repair structures made of glass.

17.Building engineering is an interdisciplinary engineering subject that offes a general
engineering approach to the planning, design, construction, operation,renovation, and

maintenance of buildings, as well aswith their impacts to the surrounding environment.

18. Match the words with the defenitions.

a)plumber 1) a person who cuts and fits glass

b)contractor 2)a person whose job is to fit and repair water pipes
c)mason 3)a person or firm that promises to do work at a fixed rate
d)supervisor 4)a person who manages

e)glazier 5)a person who builds or works with stone or brick

19. Match the English word with the Russian equivalents.
a) to apply plaster 1) apMHupOBaTHKIAAKY
b) to install insulation 2) pyKOBOJHMTHIIPOCKTOM
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c) to build a partition 3) MOCTPOUTHIEPETOPOIKY
d) to supervise a project 4) yCcTpanBaThU3OJISAIHIO
e) to reinforce masonry 5)HaHOCUTBLITYKATYpKy

20. Match the pairs of synonyms.

a) manufacture 1) welding

b) bar 2) fabricate

¢) line arrangement 3) alignment

d) soldering 4) rod

21. Match the noun(s) on the left whith the suitable item on the right.
a) Bricks 1) is used to form clay bricks.

b) A moulding 2)acts as a cementing material.

c) A binder 3) are put together to form a wall.
d) Reinforced concrete 4) is strengthened by bars.

22.Arrange the numerals in ascending order.
a) three hundred forty-five

b) seven hundred sixty

c) one hundred twenty

d) seven hundred sixteen

e) one hundred twelve

23. Replace the underlined words with the words below.

a) roof b)shell c)storey d)place

e)innovation

The survey examined the impact of the current modernization within the construction industry.

24. Replace the underlined words with the words below.

a) roof b)shell c)storey d)place
e)innovation

They installed a protective covering forms the top of the building.

25. Replace the underlined words with the words below.

a) roof b)shell c)storey d)place
e)innovation

Only the framework of the building stood after the fire.

26. Replace the underlined words with the words below.

a) roof b)shell c)storey d)place

e)innovation

Many firms are likely to consider renovating or constructing multi-floor buildings.

27. Replace the underlined words with the words below.

a) roof b)shell c)storey d)place

e)innovation

They decided to locate a new construction site just 30 miles from the city center.

28. Read the text.

BUILDINGS: FIRST IMPRESSIONS
What makes the look of British towns and cities distinctive? The most striking feature is the lack
of blocks of flats. People prefer to live in individual houses — unites with their own front door
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and sometimes gardens. Perhaps this says something about the national character; a love of
privacy and a lack of interest in the wider community. There is a proverb: “ An Englishman’s
home is his caste”. Whatever the deeper reasons for it, the result is that British towns and cities
are full of two or three-storey houses. Only in the 1950s and 60s councils started building tall
blocks of flats in the American style; but these have been very unpopular, and the cheaper ones
are now being demolished.

Another distinctive feature of British building is the use of brick. Some of the oldest
monuments, like Hampton Court Palace or Queen’s College, Cambridge, are made of brick. It
remains the favourite material for new houses today. While the rest of the world prefers
concrete, for some reason the British taste is for brick, at least in smaller buildings.

Which of these statements are true and which are false? (IlpaBunbHBIi OTBET — 1 Gamn)

29.  People in Britain prefer to live in individual houses.
30.  Tall blocks of flats in American style have been very popular in Britain.
31.  The most popular building material in Britain is brick.

32.  The most striking feature of British towns and cities is the lack of two or three-storey
houses .

33.  Inthe 1980s councils started building tall blocks of flats in the American style.
34. Arrange the numerals in ascending order.

a) three hundred forty-five
b) seven hundred sixty

c) one hundred twenty

d) seven hundred sixteen
e) one hundred twelve

35. I’'m sorry, | join you on Wednesday.
can't

can'tto

don’t can to

36. He his driving test. He is so happy. He hasn’t been able to pass it for three years.
has just passed

have just passed

just passed

37.1 my keys. I can’t get in.
Have lost

lost

have losed

38. The taxi . Hurry up!
arrives

have arrived

has arrived

39. I wish you here. It’s rather difficult to breathe.
12



not smoked
didn’t smoke
hadn't smoked

40. | wish | speak better Spanish.
would can

shall be able

could

Keys

O
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4.2. TunoBble 3a1aHUSA JUIST MPOMEKYTOUYHON ATTeCTAIMU
4.2.1. Bonipocsl K 3a4eTy

Bonpocs! 1y1st OIIeHKH KOMIIETCHITUN

YK-4. CniocobeH NMpUMEHSTh COBPEMCHHBIE KOMMYHHKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B
TOM 4YHCJI€ Ha HWHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), IS aKaJeMHYECKOTO U
po(heCCHOHATTEHOTO B3aUMOICHCTBUS

3Harth:

METOJIbl BBIMIOJIHEHUSI EPEBOJIOB TEKCTOB OOIIEH U NMpoQecCHOHAIBbHON HamnpaBIECHHOCTU C
MHOCTpaHHOro(bIX) s3bIKa(aXx) Ha TroCyAapCTBEHHBbIH s3bIK Poccuiickoii ®enepauuu, ¢
roCyJapCTBEHHOTO si3bIka Poccuiickoit denepanuu Ha MHOCTPAHHBIN(BIC) S3BIK(1)

AHrnuickui

1. Component of concrete

2. Modern building materials

3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement

5. Building construction
DpaHLy3CKUI

1. Composante du béton

2. Matériaux de construction modernes
3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments

YMeThb: BBHIIONHATE NEPEBOA TEKCTOB O00IIEH M IPO(ECCHMOHAIBHON HAIPABIECHHOCTU C
MHOCTpaHHOro(bIX) s3bIKa(ax) Ha TrocyAapcTBeHHbIH s3bIk Poccuiickoit ®denepanuu, ¢
rocynapcTBeHHOro s3bika Poccuiickoit denepaiinu Ha MHOCTPaHHBIH(bIe) S3bIK(1)
AHIJIMicKui

1. Component of concrete

2. Modern building materials

3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement

5. Building construction

DpaHny3CKU

1. Composante du béton

2. Matériaux de construction modernes

3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments

HeMeI KU

1. Bestandteil Beton

2. Moderne Baustoffe

3. Morser

4. Kalk, Gips und Zement

5. Hochbau

14



Biagerb: ymenueMm BBINONHATH TEPEBOJ TEKCTOB  OOIMIEH W NPOQPECCHOHATBbHOM
HaIpaBJIEHHOCTH C HMHOCTPAHHOTO(BIX) s3bIKa(ax) Ha TOCYAAPCTBEHHBIM s3bIK Poccuiickoi
®denepanuu, ¢ TOCy1apcTBEHHOIO si3blka Poccuiickoil @enepaniui Ha HHOCTPaHHbIN(bIE) SI3bIK(H)

AHruicKkui

1. Component of concrete

2. Modern building materials
3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement
5. Building construction
DOpaHLy3cKHT

1. Composante du béton

2. Matériaux de construction modernes
3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments

HeMmenxuni

1. Bestandteil Beton

2. Moderne Baustoffe

3. Morser

4. Kalk, Gips und Zement
5. Hochbau

4.2.2. Bonpochl K 3K3aMeHYy

DK3aMeH He MPEAYCMOTPEH YUEOHBIM IIJIAHOM.
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5. METOANYECKHUE MATEPHUAJIBL, OITPEAEJIAIOIINE
MPOLIEAYPHI OLIEHUBAHUS 3HAHUM, YMEHU 1 HABBIKOB U
OIIBITA JEATEJBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOHIUX IOTAIIbI
®OPMUPOBAHUS KOMIIETEHIUIA

KDI/ITGDI/II/I OLICHMBAHUS _ 3HAHUM O6V‘{aI-OHII/IXC5I opu  IIPOBCIACHHNHN

KOJNIOKBHYMaA.

e OTMeTKA «OTJIHYHO» - OOYYalOIIMICS YETKO BBIPAKAET CBOK TOYKY
3pEHUs [0 pacCMaTPUBAEMBIM BOIIPOCAM, MIPUBOJS COOTBETCTBYIOIIHNE PUMEPBI.

e OTMeTKA «XOPOLIO)» - 00YYAIOIIUICA TOMYCKAET OTJAEIbHBIE IOTPEIIHOCTH
B OTBETE.

e OT™MeTKAa «YIOBJIETBOPHUTEJBHO» - OOydJalomuics OoOHapyXUBaeT
npoOebl B 3HAHUSX OCHOBHOT'O y4eOHOTO M1 HOPMAaTUBHOI'O MaTepuaia.
e OTMeTKA «HEYJAOBJIETBOPUTEIbHO» - OOyyaloluiics OoOHapyXKUBaeT

CYILIECTBEHHbIE TPOOENbl B 3HAHUSAX OCHOBHBIX IOJIOXKEHUN JIUCLMILIAHBI,
HEyMEHUE C T[OMONIbI MpenojaBaTeNsl MOJYYHTh MPABUIBHOE PELIECHUE
KOHKPETHOM NPaKTUYECKOM 3a1auu.

KDI/ITGDI/II/I OLICHUBAHU 3HAHUU o6yqa}omnxc;1 IIpu IIPOBECACHUH
TCCTUPOBAHU A

Pe3ynprar TecTUpPOBaHMUS OLICHWBAETCSA IO MPOLEHTHOM IIKaJe OLEHKH.
KaxxaoMmy oOywaromemycsi mpeziaraercss KOMIUIEKT TECTOBBIX 3aaHMM U3 25
BOIIPOCOB:

eOTMeTKA «OTIHYHO» — 25-22 TIPaBUIILHBIX OTBETOB.

eOTMeTKa «X0pouIo» — 21-18 mpaBUIBLHBIX OTBETOB.

eOTMeTKA «YA0BJIETBOPUTENbHO» — 17-13 npaBUIBbHBIX OTBETOB.
eOTMeTKA «HEYI0BJIETBOPUTEIbHO» — MeHEe |13 MpaBUIIbHBIX OTBETOB.

Kpurtepun  olleHWMBAaHUS  3HAHWUWA  OOVYAIOIIMXCSA IIPU  IIPOBEPKE

KOHTPOJBHBIX PAOOT:

e OTMeTKa «OTJIMYHO» - oOOo3HayeHa mnpobirema u oOOCHOBaHa €&
aKTyaJbHOCTb; CHEJIaH aHAJIM3 Pa3IMYHBIX TOYEK 3PEHHUS Ha PacCMAaTPUBAEMYIO
npo0ieMy M JIOTMYHO H3JI0)KEHa COOCTBEHHAs] MO3ULMsS; CHOPMYIHPOBAHBI
BBIBOJIbI, TEMA PACKPBITA MMOJTHOCTHIO, BBIAEPKAH 00BEM; COOJIIOIEHBI TPEOOBaHUS
K BHEIIHEMY 0(OpPMJICHUIO, OCHOBHBIE TPEOOBAaHUS K peepaTy BbIIOJHEHBI.

e OTMeTKAa «XOPOIIO» - JOMYyLIEHbl HENOYETHl. B YacTHOCTH, MMEIOTCS
HETOYHOCTM B M3JOKEHHM  MaTepHala; OTCYTCTBYET  JIOTMYECKas
MOCIIEZIOBATEIBHOCTh B CYXKJIEHUSX; HE BBIAEpKaH 00BEM pedepara; UMEIOTCA
yIyLeHus: B 0QOpMIEHUH, UMEIOTCS CYIIeCTBEHHbIE OTCTYIJICHHUS OT TpeOOBaHUM
K pedepupoBaHHIO.
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e OT™METKA «yIOBJIETBOPUTEIbHO» - TE€Ma OCBEIlEeHA JHIIb YacTUYHO;
JOTYIIEHb! (pakTHUecKue OMMOKKM B coJepkaHuu pedepara; OTCYTCTBYIOT
BBIBO/JIbI, TeMa pedepaTa He pacKphITa.

e OTMeTKA «HEYI0BJIETBOPHUTEIbHO» - OOHAPYXUBAETCS CYIIECTBEHHOE
HETMOHMMaHue MpoOIeMbl WK pedepaT He TPeACTaBICH BOBCE.

KDI/ITGDI/II/I 3HAHUU IIPHU IPOBEJACHUHY 3a4€Ta:

e OueHka «3a4TeHO» [I0JDKHA COOTBETCTBOBATH MapaMerpaMm Jito0od u3
MOJIOKHUTEIIBHBIX OLIEHOK («OTIUYHOY, «XOPOIIO», «yIOBIECTBOPUTEIHLHOY).

e OeHKa «He 3a4YTEeH0» JI0JHDKHA COOTBETCTBOBATH MapameTpaM OLEHKH
«HEYIOBJIETBOPUTEIIBHO.

e OTMeTKA «OTJMYHO» — BBIMOJIHEHBI BCE BHUABI Y4eOHOIl paboTHI,
IpEeayCMOTPEHHbIE ~ y4eOHbIM  TuIaHoM.  OOyuvaromuiics  JI€MOHCTPUPYET
COOTBETCTBHE 3HAHUMN, YMEHUHN, HABBIKOB MTPUBEJICHHBIM B TAOJIMIIAX MMOKA3aTENSIM,
OIepupyeT MPUOOPETEHHBIMH 3HAHUSMU, YMEHUSIMU, HAaBBIKAMU, TPUMEHSIET UX B
CUTYyallUsIX TIOBBIIIEHHON CHOXHOCTU. [Ipu 3TOM MOTyT OBITh JOMYIIEHBI
HETOYHOCTH, 3aTPyAHEHUS MPU AHAIUTHYECKHX OIEpalusX, MEPEHOCe 3HAHUU U
YMEHHI Ha HOBbIE, HECTAHAAPTHBIE CUTYAIINH.

e OTMeTKAa «XOpOWIO» — BBIIOJHEHbI BCE BHJbI Y4YeOHOM paboOTHI,
NpPEeNyCMOTPEHHbIE  y4eOHbIM  TuIaHoM.  OOyuvaromuidcs  JT€MOHCTPHUPYET
COOTBETCTBHE 3HAHUI, YMEHUM, HABBIKOB ITPUBEJECHHBIM B TAOJIMIIAX [TOKA3ATEISM,
onepupyeT MPUOOPETCHHBIMU 3HAHUSIMU, YMEHUSIMU, HAaBbIKAMU, TPUMEHSIET UX B
CTaHJApTHBIX cuTyarusx. [Ipu 3ToM MoryT OBITh JOIMYIICHBl HE3HAUYUTEIHHBIC
OIIMOKHU, HETOYHOCTH, 3aTPYJAHECHHS IMPU AHAIUTUYECKHUX OIEpaIusix, MepeHoce
3HAHUW U YMEHUI HA HOBBIE, HECTAHAAPTHBIE CUTYAILIUH.

e OTMeTKA «Y/I0BJIETBOPUTEIHLHO» — HE BBIIIOJIHEH OJWH WK Oojiee BUIOB
y4eOHOM paboThl, MPEAYCMOTPEHHBIX Yy4eOHbIM TIaHOM. OOyuaronuiics
JEMOHCTPUPYET  HEMOJHOE  COOTBETCTBUE  3HAHWUW, YMEHWH, HAaBBIKOB
NPUBEACHHBIM B TAOJIMIAX IMOKA3aTENsIM, JOIMYyCKAIOTCS 3HAYUTEIbHBIE OLIMOKH,
MPOSIBIISICTCS YAaCTUYHOE OTCYTCTBUE 3HAHWM, YMEHUM, HABBIKOB IO pSay
nokasareyieid, OOy4YaloIIMiiCsl HWCIHBITHIBAET 3HAUYUTEIbHBIE 3aTPYAHEHUS TpPHU
OTNIEPUPOBAHUU 3HAHUSIMU Y YMEHUSIMU MPU UX MEPEHOCE Ha HOBBIC CUTYAIIUH.

e OTMeTKA «HEYIOBJIETBOPUTEJIBLHO» — HE BBIIIOJHEHBl BHIBI y4eOHOMN
pa®oThl, NPEIYCMOTPEHHBIE YYEOHBIM IUIAHOM. JIEMOHCTPUPYET HEMOJIHOE
COOTBETCTBHE 3HAHUH, YMCHHM, HABBIKOB MPHBEJICHHBIM B TaOJIMIIaX TTOKa3aTeleH,
JIOTYCKAIOTCSA 3HAYUTEIbHBIE OIMUOKH, IPOSIBIISIETCS] OTCYTCTBUE 3HAHUM, YMEHUH,
HaBBIKOB 10 OoJblIeMy psiy Mokazareieil, oOydYarolmuics MCIBITHIBAET
3HAYMUTENIbHBIC 3aTPYIHECHUS MPU ONEPUPOBAHUU 3HAHUSIMU M YMEHHUSIMU TIPU UX
IIEPEHOCE HA HOBBIE CUTYAIUHU.
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6. JOCTYIIHOCTb U KAYECTBO OBPA30BAHUSA AJ1A JIUL C
OB3

I[Ipy HeoOXOIMMOCTM HHBAIMAAM U JHMIAaM C  OTPaAaHUYECHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMA ~ 3[I0POBbSl MPEIOCTABISIETCS  JOIMOJIHUTEIBHOE BpeEMsS IS
IIOATOTOBKY OTBETA HA 3a4ETE.

[Ipu mnpoBemeHMH TPOUEAYPHl OICHUBAHUS  PE3YyJIbTATOB  OOyUYCHHS
WHBAIMJAOB W JHUI C OIPAHUYECHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHM 370pPOBbSI MOTYT
UCIIOJIb30BATHCSl COOCTBEHHBIE TEXHUYECKUE CPECTBA.

[Ipouieqypa oleHuBaHUS pPE3yJAbTATOB OOYYEHHS HMHBAIUIOB M JIUI[ C
OTPAaHWYECHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3J0POBbS IO JUCUUIUIMHE MPEIyCMATPUBAECT
npenocrasieHue nHpopmanuu B (GopMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPaHUYEHUSIM HUX
3JI0pPOBBS U BOCTIPUATHS HHPOPMALIUH:

— B TmeyaTHOW ¢GopMme  yBEIMYECHHBIM
JIJist Tl ¢ HapyUIEHUSIMU 3pEHUs: | pUPTOM,
— B (hOpMe 3IEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

— B IeyatHou popme,

JIy1st i1l ¢ HApYIIEHUSIMU CITyXa:
— B (hOpMeE IIEKTPOHHOI'O TOKYMEHTA.

Jlns mun ¢ HapyleHUsIMU — B IIeyaTHoOM popme, anmapara:
OINIOPHO-/IBUraTEJILHOTO annapaTta | — B (opMe JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

[Ipu mnpoBeneHMHM TpOUEAYPHl OLEHUBAHUS  PE3YyJIbTaTOB  OOYyUYEHMS
VMHBAJINUJIOB U JIUIl C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSMHU 3/10POBbS 110 AMCLMILIIMHE
o0ecrieurBaeT BBINIOJHEHUE CIEAYIOMIUX JOMOJHUTENbHBIX TpeOOBaHUN B
3aBUCUMOCTH OT UHIAUBUIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEN, O0YHArOIITXCS:

a) MWHCTPYKIHsS TO TOPAAKY TPOBEACHHS TPOIEAYypbl OLIEHWBAHUS
MPEIOCTaBISAETCA B OCTYHOM (hopme (YyCTHO, B MUCbMEHHOU (hopme);

0) noctynHas (opma TpeAoCTaBICHUS 3aJlaHUl OIEHOYHBIX CpPEACTB (B
neyaTHo (opme, B TmeyaTHOM (opme yBenuueHHbIM wmpupToM, B (opme
AIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA, 3aJaHHs 3aUNTHIBAIOTCS MTPENO/1aBATENEM);

B) JocTynHas opMa MpeloCcTaBiICHUS! OTBETOB Ha 3a7aHusl (MMCbMEHHO Ha
Oymare, HaOOp OTBETOB Ha KOMIILIOTEPE, YCTHO).

[Tpu HEOOXOAMMOCTH AJ1s1 00YUAIOIIMXCS C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSMHU
3M0pOBbSl M HMHBAIMJOB TNPOLEAYypa OLEHUBAHUS pPE3yJbTaTOB OOYYEHHs IO
JUCLMIUIMHE MOXET MPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO 3TAIlOB.

[TpoBenenue mpoueaypsl OLICHUBAHUS PE3YyJbTAaTOB OOyUEHHsS MHBAIUIOB U
JUIl €  OrPAaHUYEHHBIMH  BO3MOXKHOCTSIMM  3JI0pOBbS  JIOMYCKAaeTcsl ¢
UCIIOJIb30BaHUEM JIMCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX TEXHOJIOTHUH.
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